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You will also be asked to consider, on an urgent basis,
legislation concerning the transportation of dangerous goods.

In the fisheries sector, Canada's harvest is expected to
increase substantially in the years ahead. To ensure the max-
imum return to fishermen and fish-processing companies, my
Government will undertake major initiatives to further
enhance the quality of fish products and to ensure orderly
marketing.

Licensing regulations will be changed to permit fishermen to
benefit fully from the resources of the 200 mile zone, and
legislation will be introduced to guarantee adequate invest-
ment in the fishing sector through partial cost recovery and
reinvestment of enhanced earnings. To further assist fisher-
men, the ceiling for individual loans under the Fisheries
Improvement Loans Act will be raised to $150,000.

Canada's capabilities in science and technology lie at the
heart of our competitiveness as a trading nation. My Govern-
ment will encourage more young people to pursue a career in
research through a new technology employment program, and
will encourage and insist that industry do more research and
development work in Canada. My Government reaffirms its
commitment to increase Canada's overall expenditures on
research and development to 1.5% of the value of the Gross
National Product.

To improve the ability of Canadian industry to compete
abroad in order to create jobs at home, my Government will
establish a national trading company. My Government also
intends to make assistance programs more accessible to small
business, to simplify application procedures, and to better
co-ordinate programs.

To improve our system of collective bargaining, a Labour
Information Bureau will be created to provide an impartial
clearing house for the statistics and data required for negotia-
tions. A fresh start will be made in the labour management
relations of the Post Office by turning that Department into a
Crown corporation.

My Ministers believe that the stake of Canadians in their
own economic destiny mut be strengthened. Government pro-
curement will be used vigorously, in a manner consistent with
our international commitments, to encourage the creation and
expansion of independent Canadian-owned enterprises.

The Foreign Investment Review Act will be amended to
provide for performance reviews of how large foreign firms are
meeting the test of bringing substantial benefits to Canada. As
well, amendments will be introduced to ensure that major
acquisition proposals by foreign companies will be publicized

transport ferroviaire et les installations portuaires seront en
conséquence améliorés. Il vous sera également demandé d'étu-
dier de toute urgence une loi régissant le transport des produits
dangereux.

Dans le domaine des pêches, la production canadienne
devrait augmenter sensiblement au cours des prochaines
années. Pour en faire profiter au maximum les pêcheurs et les
entreprises de transformation du poisson, le gouvernement
prendra d'importantes mesures pour relever la qualité du
produit et en assurer une mise en marché ordonnée.

Le règlement touchant la délivrance des permis sera modifié
de manière à faire profiter pleinement les pêcheurs de l'exploi-
tation des ressources de la zone de 200 milles. Des mesures
législatives seront aussi présentées pour garantir un niveau
d'investissement suffisant dans le domaine des pêches en per-
mettant le recouvrement partiel des coûts et le réinvestisse-
ment des profits accrus. Pour aider encore davantage les
pêcheurs, on portera à $150 000 le montant maximal autorisé
pour un prêt individuel accordé en vertu de la Loi sur les prêts
destinés aux opérations de pêche.

Les ressources scientifiques et technologiques du Canada
sont la clé même de notre compétitivité comme nation com-
merçante. Mon gouvernement encouragera un plus grand
nombre de jeunes à poursuivre une carrière en recherche par le
biais d'un nouveau programme d'emploi dans les domaines
techniques et il incitera l'industrie à intensifier ses travaux de
recherche et de développement au Canada. Il réaffirme en
outre son engagement de porter les dépenses au titre de la
recherche et du développement à 1,5% du produit national
brut.

Afin d'augmenter la capacité concurrentielle de l'industrie
canadienne à l'étranger et de créer ainsi des emplois au pays,
mon gouvernement compte mettre sur pied une société natio-
nale de commerce. Il projette aussi de rendre ses programmes
d'aide plus accessibles aux petites entreprises, de simplifier les
formules de demande et d'assurer une meilleure coordination
de ses programmes.

Dans le but d'améliorer notre régime de négociation collec-
tive, le gouvernement créera un Bureau d'information du
travail chargé de fournir sur une base impartiale les données
statistiques et les renseignements nécessaires aux négociations.
Afin de permettre un nouveau départ dans les relations de
travail qui prévalent aux Postes, ce ministère sera transformé
en société de la Couronne.

Mes ministres estiment que la population canadienne doit
prendre davantage en main sa destinée économique. Tout en se
conformant à nos engagements internationaux, le gouverne-
ment fera donc vigoureusement usage de sa politique d'achat
pour favoriser la création et l'expansion d'entreprises cana-
diennes autonomes.

La Loi sur l'examen de l'investissement étranger sera modi-
fiée pour permettre de vérifier la façon dont les grandes
sociétés étrangères s'acquittent de leur obligation d'apporter
des avantages appréciables au Canada. Ces modifications ren-
dront en outre obligatoire la publication des principales offres
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